
Газово-електричні варильні
поверхні

Посібник користувача



Шановний користувач,

УСТАНОВЛЕННЯ ВАРИЛЬНОЇ ПОВЕРХНІ
ЕЛЕКТРИЧНІ З’ЄДНАННЯ І ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Наша мета полягає у тому, щоб забезпечити Вам найкращі робочі характеристики цього виробу, який виготов-
ляється на нашому сучасному заводі, у високотехнологічному робочому середовищі і з повним дотриманням 
нашої загальної концепції якості. Тому ми настійно рекомендуємо Вам уважно прочитати цей посібник 
користувача перед використанням виробу і зберегти його для подальшого використання. Цей посібник 
містить важливу інформацію, що стосується безпеки користувача, використання приладу і догляду за ним. 
Збережіть цей посібник користувача на випадок, якщо цим виробом будуть користуватись інші особи.
Примітка: Це посібник містить інформацію про більше, ніж один виріб, тому деякі функції можуть бути 
відсутні у Вашій моделі.

• Ваша варильна поверхня розрахована на напругу 220 В змінного струму, 50 Гц. Якщо напруга живлення 
відрізняється від робочої напруги, зверніться до авторизованого сервісного центру.

• Вибираючи місце установлення варильної поверхні, зверніть увагу на те, щоб вилка кабелю живлення легко 
діставала до розетки.

• Підключення до електромережі має здійснюватись відповідно до чинних правил і лише через заземлені 
розетки. Якщо у Вашому будинку немає відповідної заземленої розетки, зверніться до електрика. Виробник 
не бере на себе відповідальність за шкоду, завдану через використання незаземлених розеток.

• У разі будь-яких проблем з кабелем живлення негайно зверніться до авторизованого сервісного центру і 
замініть його новим.

• Не дозволяйте, щоб кабель живлення торкався гарячої поверхні плити.
• Відстань від плити до стіни і з боків має бути не менше 100 мм, а до витяжки – 650 мм.
• Поверхня, на яку встановлюється плита має бути термостійкою. Впевніться у тому, щоб навколо плити на 

відстані 100 мм не було жодних предметів.
• Недотримання правил технічного обслуговування може призвести до небезпеки. УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧ-

НИМ СТРУМОМ! Технічне обслуговування може здійснювати лише авторизований сервісний центр.



• На зображеннях вище показані монтажні розміри, розмір варильної поверхні і стільниці. 
• Стільниця має бути термостійкою або покрита термостійким матеріалом (мін. 90°).
• Якщо Ви не використовуєте духовку під стільницею, помістіть прокладку на відстані 10 мм від варильної 

поверхні. Якщо ж під стільницею використовується духовка, помістіть прокладку на відстані 15 мм від 
варильної поверхні.

• Щоб не допустити потрапляння рідини та залишків їжі у нижню частину варильної поверхні, використовуй-
те ущільнюючу прокладку, якою комплектується прилад.

• Обережно встановіть варильну поверхню у стільницю, щоб не пошкодити деталі варильної поверхні.
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ПІДКЛЮЧЕННЯ ГАЗУ І ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
• Варильна поверхня має бути встановлена у добре провітрюваному приміщенні і розміщена на плоскій 

поверхні.
• Не використовуйте варильну поверхню у приміщенні з високим рівнем вологості.
• Налаштоване значення газу зазначене на етикетці технічних даних на задній панелі.
• Встановлену варильну поверхню, підключену до системи центрального газопостачання, можна переміщати 

лише у межах довжини шланга. В іншому випадку це може привести до витоку газу.
• Газовий шланг потрібно змінювати хоча б один раз на рік.

ПІДКЛЮЧЕННЯ ГАЗУ З ВИКОРИСТАННЯМ ГНУЧКОГО ШЛАНГУ

• Витягніть металеву частину з коробки і закріпіть її на стільниці. Далі потрібно встановити пальники, 
кришки пальників і ґратки.

• Зверніть увагу на діаметр сполучного елемента, він має бути ½
• Металевий гнучкий шланг повинен відповідати вимогам стандартів.



ВАЖЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
• Варильна поверхня призначена лише для побутового використання з метою приготування їжі. Не
   використовуйте її для інших цілей.
• Тримайте дітей подалі від варильної поверхні, не дозволяйте їм користуватися нею. Це правило важливе 

з точки зору, як безпеки ваших дітей, так і Вашого приладу.
• Цей прилад призначений лише для побутового використання. Він не призначений для комерційного і 

професійного використання.
• Цей прилад не призначений для інших цілей (наприклад, обігрівання приміщення, сушіння домашніх 

тварин або одягу тощо).
• Установлення і підключення варильної плити до системи газопостачання може виконувати лише уповно-

важена технічна служба.
• Щоб підготувати Ваш прилад до роботи, зверніться до найближчої технічної служби.
• Перед початком використання варильної поверхні заберіть подалі від неї горючі матеріали, папір, пласт-

масові предмети тощо.
• Не кладіть на варильну поверхню легкозаймисті матеріали. Якщо варильна поверхня несподівано 

увімкнеться, вони легко спалахнуть.
• Якщо налаштований тип і тиск газу не підходить для типу і тиску газу у мережі газопостачання, зверніть-

ся до технічної служби для налаштування.
• Не використовуйте балон зі зрідженим газом, повертаючи його вгору і вниз.
• При підключенні до балона зі зрідженим газом або до мережі постачання природного газу обирайте 

найкоротший шлях для з’єднання. Довжина шлангу або гнучкої трубки не повинна перевищувати 125 см.
• Для налаштування варильної поверхні зверніться до уповноваженої технічної служби.
• Не використовуйте будь-яке полум'я, запальник, сірники тощо для контролю витоку газу.
• Експлуатація варильної поверхні може призвести до підвищення вологості і тепла всередині приміщен-

ня. Переконайтеся, що приміщення добре провітрюється. Використовуйте природну вентиляцію або 
витяжку.

• При тривалому інтенсивному використанні може знадобитися додаткова вентиляція. У такому випадку 
відкрийте вікна або увімкніть витяжку на більшу потужність.

• Не залишайте варильну поверхню без нагляду під час приготування жирної їжі. Перегрівання може стати 
причиною пожежі. Не лийте воду в олію, яка спалахнула. РИЗИК ВИНИКНЕННЯ ПОЖЕЖІ! У такому 
випадку накрийте посуд кришкою і перекрийте вентилі. Ніколи не залишайте без нагляду гарячу олію і 
страви. В іншому випадку це може призвести до пожежі.

• Використовувати рукавички, коли знімаєте гарячий посуд з варильної поверхні.



ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ ВАРИЛЬНОЇ ПОВЕРХНІ
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